
Arrest van het Hof (Tweede kamer) van 29 november 2007
— Stadtwerke Schwäbisch Hall GmbH, Stadtwerke
Tübingen GmbH, Stadtwerke Uelzen GmbH/Commissie
van de Europese Gemeenschappen, E.ON Kernkraft GmbH,
RWE Power AG, EnBW Energie Baden-Württemberg AG,
Vattenfall Europe Nuclear Energy GmbH, voorheen

Hamburgische Elektrizitäts-Werke AG

(Zaak C-176/06 P) (1)

(Hogere voorziening — Steun die Duitse autoriteiten aan
kerncentrales zouden hebben toegekend — Financiële reserves
voor stillegging van kerncentrales en voor verwijdering van
radioactief afval — Niet-ontvankelijkheid van beroep voor

Gerecht — Middel van openbare orde)

(2008/C 22/14)

Procestaal: Duits

Partijen

Rekwiranten: Stadtwerke Schwäbisch Hall GmbH, Stadtwerke
Tübingen GmbH, Stadtwerke Uelzen GmbH (vertegenwoor-
digers: D. Fouquet en P. Becker, Rechtsanwälte)

Andere partijen in de procedure: Commissie van de Europese
Gemeenschappen (vertegenwoordiger: V. Kreuschitz, gemach-
tigde), E.ON Kernkraft GmbH, RWE Power AG, EnBW Energie
Baden-Württemberg AG, Vattenfall Europe Nuclear Energy
GmbH, voorheen Hamburgische Elektrizitäts-Werke AG (verte-
genwoordigers: U. Karpenstein en D. Sellner, Rechtsanwälte)

Voorwerp

Hogere voorziening tegen het arrest van het Gerecht van eerste
aanleg (Vierde kamer) van 26 januari 2006, Stadtwerke Schwä-
bisch Hall e.a./Commissie (T-92/02), waarbij het Gerecht heeft
verworpen het beroep tot nietigverklaring van beschikking
C(2001) 3967 def. van de Commissie van 11 december 2001
houdende vaststelling dat de Duitse regeling inzake belastingvrij-
stelling voor door de exploitanten van kerncentrales gevormde
financiële reserves voor de verwijdering van hun radioactief
afval en de definitieve stillegging van hun installaties, geen
steunmaatregel van de staat in de zin van artikel 87, lid 1, EG is
— Verplichting van de Commissie tot inleiding van contradic-
toire procedure van artikel 88, lid 2, EG in geval van beoorde-
lingsmoeilijkheden of twijfel

Dictum

1) Het arrest van het Gerecht van eerste aanleg van de Europese
Gemeenschappen van 26 januari 2006, Stadtwerke Schwäbisch
Hall e.a./Commissie (T-92/02), wordt vernietigd.

2) Het voor het Gerecht van eerste aanleg van de Europese Gemeen-
schappen ingestelde beroep van Stadtwerke Schwäbisch Hall
GmbH, Stadtwerke Tübingen GmbH en Stadtwerke Uelzen GmbH,
strekkende tot nietigverklaring van beschikking C(2001) 3967 def.
van de Commissie van 11 december 2001 houdende vaststelling
dat de Duitse regeling inzake belastingvrijstelling voor door de
exploitanten van kerncentrales gevormde financiële reserves voor de
veilige verwijdering van hun radioactief afval en de definitieve stil-
legging van hun installaties, geen steunmaatregel in de zin van
artikel 87, lid 1, EG, is wordt niet-ontvankelijk verklaard.

3) Stadtwerke Schwäbisch Hall GmbH, Stadtwerke Tübingen GmbH
en Stadtwerke Uelzen GmbH worden verwezen in de kosten van
beide instanties.

(1) PB C 131 van 3.6.2006.

Arrest van het Hof (Tweede kamer) van 22 november 2007
(verzoek om een prejudiciële beslissing ingediend door het
Bundesverwaltungsgericht — Duitsland) — Deutsche

Telekom AG/Bundesrepublik Deutschland

(Zaak C-262/06) (1)

(Telecommunicatiesector — Universele dienst en gebruikers-
rechten — Begrip „verplichtingen” die als overgangsmaatregel
moeten worden gehandhaafd — Artikel 27, eerste alinea, van
Richtlijn 2002/21/EG (kaderrichtlijn) en artikel 16, lid 1,
sub a), van Richtlijn 2002/22/EG (universeledienstrichtlijn)
— Prijsstelling voor levering van spraaktelefoniediensten —

Verplichting tot administratieve goedkeuring)

(2008/C 22/15)

Procestaal: Duits

Verwijzende rechter

Bundesverwaltungsgericht

Partijen in het hoofdgeding

Verzoekende partij: Deutsche Telekom AG

Verwerende partij: Bundesrepublik Deutschland

Voorwerp

Verzoek om een prejudiciële beslissing — Bundesverwaltungsge-
richt — Uitlegging van artikel 27, eerste alinea, van richtlijn
2002/21/EG van het Europees Parlement en de Raad van
7 maart 2002 inzake een gemeenschappelijk regelgevingskader
voor elektronische-communicatienetwerken en -diensten (kader-
richtlijn) (PB L 108, blz. 33), en van artikel 16, lid 1, sub a, van
richtlijn 2002/22/EG van het Europees Parlement en de Raad
van 7 maart 2002 inzake de universele dienst en gebruikers-
rechten met betrekking tot elektronische-communicatienet-
werken en -diensten (universeledienstrichtlijn) (PB L 108,
blz. 51) — Begrip „verplichtingen” die door lidstaten als over-
gangsmaatregel moeten worden gehandhaafd — Reeds
bestaande goedkeuringsregeling voor tarieven voor levering van
spraaktelefoniediensten aan eindgebruikers door onderneming
met machtspositie
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